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FREELINE

PUXADORES E ACESSÓRIOS

LEVER HANDLES & ACESSORIES
MANILLAS & ACESSORIOS

A SÉRIE “FREELINE” FOI DESENVOLVIDA PARA UTILIZAÇÃO 
EM CONSTRUÇÃO DO TIPO RESIDÊNCIAL COM POUCA 
FREQUÊNCIA DE USO. 

RECOMENDAMOS A UTILIZAÇÃO DESTA GAMA, QUANDO A 
FREQUÊNCIA DE USO É MODERADA OU BAIXA E O 
ORÇAMENTO É DETERMINANTE NA DECISÃO.  

THE “FREELINE” RANGE HAS BEEN DEVELOPED FOR USE 
ON RESIDENTIAL DOORS WITH LOW FREQUENCY OF USE.

 

WE RECOMMEND USING THIS RANGE WHEN THE 
FREQUENCY OF USE IS MODERATE OR LOW AND THE 
BUDGET IS DECISIVE IN THE DECISION.      

LA GAMA “FREELINE” HAN SIDO DESARROLADAS PARA 
UTILIZACION EN PUERTAS DE TIPO RESIDENCIAL CON 
POCA FRECUENCIA DE USO.
RECOMENDAMOS EL USO DE ESTA GAMA CUANDO LA 
FRECUENCIA DE USO ES MODERADO O BAJO Y  EL 
PRESUPUESTO ES UN FACTOR DETERMINANTE EN LA 
DECISIÓN.      

A Linha FREELINE de puxadores e 
acessórios foi desenvolvida para ser 
aplicada em espaços residenciais com 
frequência de uso moderada ou baixa.
Consiste em 2 modelos de puxadores 
intemporais e os respetivos acessórios 
para os principais tipos de porta.
 

The FREELINE Line of handles and 
accessories has been developed to be applied 
in residential spaces with moderate or low 
frequency use.
Consists in 2 models of timeless handles and 
the respective accessories for the main types 
of door.
 

La línea FREELINE de manillas y accesorios 
ha sido desarrollada para ser aplicada en 
espacios residenciales con uso de frecuencia 
moderada o baja.
Consta de 2 modelos de manillas 
intemporales y los respectivos accesorios 
para los principales tipos de puerta.
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IN.00.330

Lever handle with rose with nylon base, reversivel and with spring. 
Manilla con roseta con base en nylon reversible y con muelle.

Lever handle with rose with nylon base, reversivel and with spring. 
Manilla con roseta con base en nylon reversible y con muelle.

Satinado / Satin / Satin Satinado / Satin / Satin

Roseta standard / Standard rose Roseta standard / Standard rose

Puxador com roseta com base em nylon, reversivel com mola. Puxador com roseta com base em nylon, reversivel com mola.

Material: EN 1.4301 Material: EN 1.4301

RC08N RC08N

PARES / PAIR / PARES PARES / PAIR / PARES

PARES / PAIR / PARES PARES / PAIR / PARES

IN.00.328

125

19

60

8X8

Ø50 8 38

LEVER HANDLES & ACESSORIES
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48 48

864 864

12,50€
PAIR

11,80€
PAIR



 

Ø50 8 38

IN.04.28R.Y08.N

European cylinder key hole with nylon base
Bocallave para bombillo con base en nylon

Satinado / Satin / Satin

Entrada de chave para cilindro com 
interior nylon

Material: EN 1.4301

IN.04.28R.P08.N

Normal key hole with nylon base
Bocallave para llave normal con base en 
nylon

Satinado / Satin / Satin

Entrada de chave normal com 
interior nylon

Material: EN 1.4301

FREELINE 
08

LEVER HANDLES & ACESSORIES
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RC08N

Rose with nylon base, reversivel and with spring
Roseta con base en nylon reversible y con muelle

Satinado / Satin/ Satin

Rose included in the lever handles set IN.00.328 / IN.00.330
Roseta incluida en conjunto con las manillas IN.00.328 / 
IN.00.330

Roseta com base em nylon, reversivel com mola

Material: EN 1.4301

Roseta incluida no conjunto com os puxadores 
IN.00.328 / IN.00.330

Interior em nylon para entradas de cilindro europeu e chave normal
Nylon base for european cylinder and normal key

Base en nylon para bocallaves de bombillo europeo y llave normal

Espelho para cilindro europeu em aço inoxidável 
produzido por CNC

European cylinder cover made by CNC machine
Cobierta para bombillo europeo hecho por CNC

Espelho para chave normal em aço inoxidável 
produzido por CNC

Normal keyhole cover made by CNC machine
Cobierta para bocallave normal hecho por CNC

Base em nylon reversível
Nylon base reversible
Base en nylon reversible

Botão em aço inoxidável
Stainless steel botton
Botón en acero inoxidable

Parafuso de fixação oculto
Fixing concealed screw
Tornillo de sujección oculta

6x6 Quadra
6x6 Spindle
6x6 Cuadradillo

Puxadores (possivél trocar o modelo)
Interchangable handles
Manilla intercambiable

Mola de aço temperado em pré-carga 
Hardened steel spring one way pre-charged

Mola de acero templado pre-cargada

Base de puxador feita em nylon com fibra de vidro
Support of the handle made in nylon with fiber glass
Base de la manilla hecho en nylon con fibra de vidrio

Quadra 8x8mm com sistema fixação 
que garante 2500Nm de tração 

8x8mm spindle with strong fixing system 2500Nm traction
Cuadradillo 8x8mm con sistema de sujección 

que garantiza 2500Nm de tracción

Espelho feito pela máquina CNC
Cover made by CNC machine

Cobierta hecho por máquina CNC

Parafusos M4, pré cortados para 
espessuras diferentes de porta
M4 passing screws, easy cut system to adjust 
to different door thickness
Tornillos M4, pre cortados para ajustar a 
distintos espesores de puerta

Pinos para melhorar a estabilidade da base
Pins to improve stability of the base

Pitones para mejorar la estabilidad de la base

Espelho produzido por máquina CNC
Cover made by CNC machine
Cobierta hecho por máquina CNC

PARES / PAIR / PARES PARES / PAIR / PARES

PARES / PAIR / PARES PARES / PAIR / PARES

48 48

864 864

2,70€
PAIR

2,70€
PAIR

200.000 CYCLES



Quadra /
Spindle /
Quadrillo

6X6

Ø1640 21

88 Ø50Ø50
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IN.04.115

Bathroom snib indicator with coin slot.
Nylon base and concealed fixings
Condeña de baño con fenda para moneda.
Base en nylon e fijaciones ocultas.

Satinado / Satin / Satin

Fecho WC com ranhura para moeda.
Base em nylon e fixações ocultas.

Material: EN 1.4301

IN.13.106.20.ECO IN.13.121.20

Door stopper / Tope de puerta Door stopper / Tope de puerta

Satinado / Satin / Satin Satinado / Satin / Satin

Batente de chão Batente de chão

Material: EN 1.4372 Material: EN 1.4301

FREELINE 
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FREELINE

MOLAS DE PORTA

DOOR CLOSERS
CIERRA PUERTAS

SET´S SET’S
40 400

UNIDADES / UNITS UNIDADES / UNITS

UNIDADES / UNITS UNIDADES / UNITS

1,08€
UNIT

11,50€
PAIR

1,68€
UNIT

50 40

400 400

As molas hidráulicas  FREELINE foram 
desenvolvida para ser aplicadas em 
espaços residenciais com frequência de 
uso moderada ou baixa.
Consistem em 3 modelos de molas, de 
sobrepor, ocultas e de pavimento.
 
FREELINE hydraulic door closers have been 
developed to be installed in residential 
spaces with moderate or low frequency of 
use.
They consist in 3 models of door closers, to 
overlap, concealed and floor door closers.
 
Los cierra puertas hidráulicos FREELINE 
fueron desarrollados para ser aplicadas en 
espacios residenciales con frecuencia de uso 
moderada o baja.
Consiste en 3 modelos de cierra puertas, de 
sobreponer, ocultas y de pavimento.



ML.21.800

Mola de porta aérea hidráulica de embutir para 

portas de batente

- Braço anti-vandalismo 

- Força fixa: 3

- Largura máxima de porta: 950 mm

- Peso máximo de porta: 65 kg

- Mecanismo cremalheira e pinhão

- Velocidade de fecho ajustável por válvula

- Velocidade de fecho final ajustável por válvula

- Sistema de retenção na abertura: amovível

- Ângulo de abertura 120º

- Mola reversível 

Concealed hydraulic overhead door closer
to single action

- Sliding arm
- Power: 3
- Maximum door width: 950 mm
- Maximum door weight: 65 kg
- Rack and pinion mechanism
- Closing speed adjustable by valve
- Lathing speed ajustable by valve
- Hold open system: revovable
- Opening angle 120º
- Reversible door closer

Cierra puertas hidráulico de embutir para puertas 
de batiente

- Brazo antivandalismo
- Fuerza fija: 3
- Ancho máximo de puerta: 950 mm
- Peso máximo de puerta: 65 kg
- Mecanismo de piñon y cremallera
- Velocidad de cierre ajustable por válvula
- Velocidad de golpe final ajustable por válvula
- Sistema de reténcion en la apertura: extraíble
- Ângulo de apertura 120º
- Cierra puertas reversible

KG
65950

3
POWER

15º

90º

130º 45º

0º

Abertura /
Opening / 
Apertura.

Velocidade de fecho
Closing speed / 
Velocidade de freno.

Velocidade do fecho final
Final closing speed / 
Velocidade de golpe final.

Retenção na abertura : amovivel /
Hold open system: revovable 
retención en la apertura: extraíble.
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Mola de porta aérea hidráulica de sobrepôr

- Braço standard sem paragem 

- Força fixa: 3

- Largura máxima de porta: 1000 mm

- Peso máximo de porta: 60 kg

- Mecanismo cremalheira e pinhão

- Velocidade de fecho ajustável por válvula

- Velocidade de fecho final ajustável por válvula

- Ângulo de abertura 180º

- Mola reversível

ML.21.550

Hydraulic overhead door closer

- Standard arm without retaining
- Fixed power: 3
- Maximum door width: 1000 mm
- Maximum door weight: 60 kg
- Rack and pinion mechanism
- Closing speed adjustable by valve
- Lathing speed ajustable by valve
- Opening angle 180º
- Reversible door closer

Cierra puertas hidráulico de sobreponer

- Brazo estandard sin retención
- Fuerza fija: 3
- Ancho máximo de puerta: 1000 mm
- Peso máximo de puerta: 60 kg
- Mecanismo de piñon y cremallera
- Velocidad de cierre ajustable por válvula
- Velocidad de golpe final ajustable por válvula
- Ângulo de apertura 180º
- Cierra puertas reversible

3
POWER

KG
601000

64

42

168

180

19

49€
UNIT

21€
UNIT

UNIDADES / UNITS UNIDADES / UNITSUNIDADES / UNITS UNIDADES / UNITS
10 10450 450



Mola de pavimento para portas de batente ou 

vai-vem para portas de madeira, metálicas 

ou de vidro.

- Portas com peso até 80 kg

- Velocidade ajustável por ajustável por 

  válvulas hidráulicas desde os 130º aos 0º

- Duas válvulas de ajuste para controlo 

  independente da velocidade desde 130º - 

  15º (válvula A) a 15º - 0º (válvula B)

- Quadra fixa 21.001.Q (standard - 17x17mm)

21.2207

15º

15º

13
0

307

325

10
8

48
~5

6
48

~5
6

A B

90º
(105º)
(130º)

90º
(105º)
(130º)

Floor closer for single action doors 
or double action door, applicable to 
wood, metallic or glass doors

- Doors with weight up to 80kg
- Adjustable speed changeable 
  through a hydraulic valve since 130º 
  to 0º
- Two independent valves of 
  adjustment of latching speed 
  controlling since 130º-15º (valve A) to 
  15º-0º (valve B)
- Fixed spindle 21.001.Q (standard - 
  17x17mm)

Cierra puertas de suelo para puertas de 
batiente o doble acción, aplicable a puertas 
de madera, metalicas o de cristal.

- Puertas con peso hasta 80kg
- Velocidad ajustable por válvula hidráulica 
  desde 130º to 0º
- Dos válvulas independientes para ajuste 
  del cierre que controla la velocidad desde 
  los 130º-15º (valvula A) hasta 15º-0º 
  (valvula B)
- Cuadradillo fijo 21.001.Q (standard - 
  17x17mm)

3
power

KG
80

 
FREELINE 
14 WWW.JNF.PT

FREELINE

FECHADURAS

DOOR LOCKS
CERRADURAS

68€
UNIT

UNIDADES / UNITS UNIDADES / UNITS
4 168

As fechaduras de porta FREELINE foram 
desenvolvidas com o objetivo de serem 
facilmente adaptáveis á industria de portas 
em serie.
Consiste em 2 modelos de fechaduras, 
uma magnética e outra com trinco 
plástico, ambas com opção para os 
principais tipos de porta.
Todas as fechaduras tem a mesma 
mecanização, e estão preparadas para 
uma frequência de uso moderada ou baixa.
 
FREELINE door locks have been developed 
with the aim of being easily adaptable to the 
massive door industry.
Consists in 2 models of locks, one magnetic 
and one with plastic latch, both with option 
for the main types of door.
All locks have the same mechanization, and 
are prepared for a moderate or low frequency 
of use.
 
Las cerraduras de puerta FREELINE 
fueron desarrolladas con el objetivo de ser 
fácilmente adaptables a la industria de 
puertas en serie.
Consiste en 2 modelos de cerraduras, una 
magnética y otra con pestillo plástico, ambas 
con opción para los principales tipos de 
puerta.
Todas las cerraduras tienen la misma 
mecanización, y están preparadas para una 
frecuencia de uso moderado o bajo.
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Quadra 8x8 com 
limitação de curso / 
8x8 follower with path limitation /
Nueca 8x8 con limitación de curso.

Furação para fixação do puxador /
Handle fixing holes /
Agujeros para tornillos pasantes.

Trinco magnético /
Magnetic latch /

Picaporte magnético.

Frente com 18mm /
18mm front plate

Frontal con 18mm

Chapa testa reversível /
Reversible strike plate /

Cerradero reversible.Caixa fechada /
Closed lock case /
Caja cerrada.

MAGNETIC
LOCK 

This locks was developed to the door industry. All the doors can 

be drilled with the same hole box. The lock can be chose at the 

building.

The magnetic latch system allows a silent and smooth operation 

and at the same time ensures a similar look to a traditional lock.

Série desarrollada para la industria de puertas. El cajeado es 

identico en todas las referencias. La cerradura puede ser elejida 

en obra. 

El sistema de cierre magnético permite un funcionamiento 

silencioso y suave garantizando un bueno funcionamiento y un 

aspecto similar a una cerradura tradicional.

Fechaduras desenvolvidas para a indústria de portas, permitindo mecanizar todas as folhas com a mesma 
medida, a escolha da fechadura pode ser efectuada na obra. O sistema de trinco magnético permite um 
funcionamento silencioso e suave garantindo uma resistência e aspecto semelhante a uma fechadura tradicional.

 

MAGNETIC
LOCK
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86

38

85 132

3

26

18
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85

10

18

90

1,5

18

72

IN.20.835 OPCIONAL

Magnetic mortise door lock for European cylinder
Recommended for doors with medium use

Cerradura de embutir magnetica para bombillo 
Europeo.
Indicada para puertas con uso mediano

Adapter for normal key
Adaptador para llave normal

Adapter for snib indicator
Adaptador para condena de bano

Fechadura de embutir magnética para cilindro 
europeu.
Indicada para portas com uso médio

IN.20.AKN
Adaptador para chave normal

IN.20.AWC
Adaptador para fecho WC

60 38

GRADE

28x8

85

DOOR LOCKS
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IN.20.AKN

1 unit12 comb

6X6

WC

8X8

WC

 

IN.20.AW

SET’S

UNIDADES / UNITS

SET’S

UNIDADES / UNITS

10

25

200

200

2,30€
UNIT

1,30€
UNIT

9,50€
UNIT

UNIDADES / UNITS

UNIDADES / UNITS

40

1320



MAGNETIC
LOCK

60

86

38

96 13226

18
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90
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IN.20.836

60 38

GRADE

28x8

96

6X6

WC

Fechadura de embutir para casa de 
banho.
Indicada para portas com uso médio

Mortise door lock for bathroom use
Recommended for doors with medium 
use

Cerradura de embutir para baño
Indicada para puertas con uso 
mediano
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DOOR LOCKS
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This locks was developed to the door industry. All the doors can 

be drilled with the same hole box. The lock can be chose at the 

building.

Série desarrollada para la industria de puertas. El cajeado es 

identico en todas las referencias. La cerradura puede ser elejida 

en obra. 

Fechaduras desenvolvidas para a indústria de portas, permitindo mecanizar todas as folhas com a mesma 
medida, a escolha da fechadura pode ser efectuada na obra.

Trinco silencioso reversível em Nylon/ 
Reversible silent latch in nylon / 

Picaporte silencioso reversible 
en nylon.

Frente com 18mm /
18mm front plate

Frontal con 18mm

Caixa fechada /
Closed lock case /
Caja cerrada.

Chapa testa reversível /
Reversible strike plate /

Cerradero reversible.

Quadra 8x8 com 
limitação de curso / 
8x8 follower with 
path limitation /
Nueca 8x8 con 
limitación de curso.

Furação para fixação do puxador /
Handle fixing holes /
Agujeros para tornillos pasantes.9,50€

UNIT

UNIDADES / UNITS

UNIDADES / UNITS

40

1320
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IN.20.AKN

IN.20.845 OPCIONAL

Mortise door lock for European cylinder
Recommended for doors with medium us

Cerradura de embutir para bombillo Europeo
Indicada para puertas con uso mediano

Adapter for normal key
Adaptador para llave normal

Adapter for snib indicator
Adaptador para condena de baño

Fechadura de embutir para cilindro 
europeu.
Indicada para portas com uso médio

IN.20.AKN
Adaptador para chave normal

IN.20.AWC
Adaptador para fecho WC

1 unit12 comb

GRADE

28x8

85
60 38

6X6

WC

8X8

WC

 

IN.20.AW
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3
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IN.20.846

Fechadura de embutir para casa de 
banho.
Indicada para portas com uso médio

6X6

WC

96
60 38

GRADE

28x8

Mortise door lock for bathroom use
Recommended for doors with medium 
use

Cerradura de embutir para baño
Indicada para puertas con uso mediano

DOOR LOCKS
21

6,60€
UNIT6,60€

UNIT

2,30€
UNIT

1,30€
UNIT

UNIDADES / UNITSUNIDADES / UNITS

SET’S

UNIDADES / UNITS

UNIDADES / UNITSUNIDADES / UNITS

SET’S

UNIDADES / UNITS

4040

10

25

13201320

200

200
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86
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85 132

3

26

18

196

14
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10

18

90

1,5

18

72



EXPOSITOR COM:
EXIBITOR WITH / MOSTRARIO CON:

IN.00.328 / IN.20.835
IN.20.AKN / IN.04.28R.P08N

EXPOSITOR COM:
EXIBITOR WITH / MOSTRARIO CON:

IN.00.330 / IN.20.835
IN.20.AKN / IN.04.28R.P08N

EX.515 

EX.516
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75€
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J. Neves & Filhos
Comércio e Indústria de Ferragens, S.A.
Rua das Mimosas, 849/851 - Zona Industrial das Mimosas
S. Pedro da Cova | Ap. 75 4424-909 Gondomar PORTUGAL
T. (+351) 224 663 230 | F. (+351)  224 839 841

jnf@jnf.pt | www.jnf.pt

As especificações dos produtos contidos nestes 
catálogos podem ser alterados sem aviso prévio /
The technical specifications of the produts contents in this 
catalogue can be changed without any previous advise / 
Las especificaciones técnicas de los produtos contenidos 
en este catalogo puedem ser cambiadas sin previo aviso.

A reprodução integral ou parcial deste catálogo não é 
permitida / 
The integral or parcial copy of this catalogue is not 
allowed / La copia integral o parcial deste catalogo no es 
permitida.

O presente Catálogo não segue as regras do novo Acordo 
Ortográfico.

Todas as medidas deste catálogo estão em milímetros /
All the dimensions in this catalogue are in milimeters /
Todas las dimensiones en este catalogo estan en milimetros.


